
 

 

 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 

SENSLED 
 

NR MODELU: SENSLED01 
 

 



ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA: 

1x głowica lampy z czujnikiem ruchu SENSLED 

1x ramię SENSLED 

1x uchwyt ścienny SENSLED 

1x pilot zdalnego sterowania SENSLED 

2x kołki rozporowe 

1x śruba z łbem krzyżakowym 4 cm 

1x śruba z łbem krzyżakowym 2,5 cm 

2x wkręty do drewna z płaskim łbem 

2x nakrętki 

1x instrukcja obsługi 

 

SPECYFIKACJA PRODUKTU: 

 

Opakowanie produktu: Zagęszczony karton z tektury falistej 

Nazwa produktu: SENSLED  

Lampy produktu: 48 diod LED  

Panel słoneczny: wysokiej jakości polikrzem, 5V 1.5W 

Typ akumulatora: IMR18650-800 

Pojemność akumulatora: 800 mAh  

Temperatura barwowa produktu: 6000-6500K  

Stopień ochrony: IP65  

Tryb pracy: zdalne sterowanie, trzy tryby 

Czujnik: Podczerwień 

Zalecane miejsca użytkowania: Dziedziniec domu, willa, korytarz, ogród, krawędź basenu, ulica 

 

 

 

 



WYMIARY PRODUKTU: 

 

 

OSTRZEŻENIA I INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

● Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także osoby nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane w zakresie 
korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

● Nie używaj urządzenia wewnątrz opakowania. 

● Nie należy modyfikować produktu bez wyraźnej zgody producenta. 

● Urządzenia należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 

● Ten produkt ma stopień ochrony IP65, dlatego jest chroniony przed wielokierunkowymi 
strumieniami wody pod niskim ciśnieniem. Zabrania się jednak zanurzania urządzenia w wodzie 
lub innych płynach. Nie należy celowo wystawiać urządzenia na działanie cieczy lub wysoce 
wilgotnego środowiska przez dłuższy czas. Należy również unikać spryskiwania urządzenia 
strumieniem wody pod wysokim ciśnieniem. 

● W przypadku awarii urządzenia należy skontaktować się z licencjonowanym serwisem 
naprawczym. Próba rozwiązania problemu technicznego bez profesjonalnej pomocy może 
spowodować dalsze uszkodzenia. 

● Panel słoneczny należy utrzymywać w czystości. 

● Zaleca się regularne sprawdzanie urządzenia pod kątem oznak uszkodzenia i zużycia. 

● Zwierzęta należy trzymać z dala od urządzenia. 

● Ta lampa solarna nie jest zabawką i, podobnie jak wszystkie produkty elektryczne, może być 
niebezpieczna, jeśli nie jest używana prawidłowo. Upewnij się, że dzieci są zawsze pod nadzorem 
i nie bawią się lampami solarnymi. 

● Zainstalowane światła LED nie są wymienne. 

● Wyłącznie do użytku zewnętrznego. 



 

Upadek z wysokości może zabić. Dla własnego bezpieczeństwa zaleca się skorzystanie z 
usług profesjonalisty podczas montażu tego urządzenia na dachach, wysokich sufitach lub 
ścianach. 

 

 

 

Ostrzeżenie dotyczące baterii: Urządzenie zawiera baterię litowo-manganową wielokrotnego 
ładowania. Nie próbuj modyfikować ani wymieniać tej baterii. 

 

WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 

Nie ponosimy odpowiedzialności za produkty uszkodzone w wyniku niewłaściwego użytkowania, 
przypadkowego uszkodzenia lub w przypadku próby samodzielnej naprawy produktu lub 
nieprzestrzegania instrukcji montażu. Nie ponosimy odpowiedzialności za normalne zużycie produktów, 
które prowadzi do późniejszego wystąpienia usterek. Nie ma to wpływu na prawa ustawowe 
użytkownika. 

 

 

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być utylizowany, jak inne odpady z gospodarstw domowych w całej UE. 

Aby zapobiec potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego w wyniku niekontrolowanej utylizacji 

odpadów, odpowiedzialny recykling promuje zrównoważone wykorzystanie zasobów materialnych. Jeśli chcesz 

zwrócić zużyte urządzenie, skorzystaj z systemu zwrotu i zbiórki odpadów lub skontaktuj się ze sprzedawcą, od 

którego kupiłeś produkt. Sprzedawca może przyjąć produkt do bezpiecznego dla środowiska recyklingu. 

 

Oświadczenie producenta, że produkt jest zgodny z wymogami obowiązujących dyrektyw UE. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



INSTRUKCJE MONTAŻU: 

 

 

Łączenie ramienia SENSLED i uchwytu ściennego: 

Najpierw wsuń dwupinowe zakończenie ramienia SENSLED do dwupinowego gniazda części uchwytu 

ściennego, aż otwory na śruby po obu stronach będą całkowicie wyrównane. Włóż nakrętkę śruby do 

sześciokątnego gniazda znajdującego się po zewnętrznej stronie sworznia uchwytu ściennego. Aby 

zabezpieczyć dwuczęściowe połączenie, włóż śrubę maszynową z łbem krzyżakowym do otworu na 

śrubę i wsuń ją do końca, aż zetknie się z nakrętką po drugiej stronie. Dokręć śrubę odpowiednim 

śrubokrętem, aby zabezpieczyć ją na miejscu. Należy pamiętać, że zbyt mocne dokręcenie połączenia 

może utrudnić obracanie się złącza.  

 

 



Podłączanie głowicy lampy SENSLED do ruchomego ramienia: 

Wyrównaj okrągłe ząbkowane końcówki złączy obu części, aż ich otwory na śruby będą całkowicie 

wyrównane. Włóż nakrętkę śruby do sześciokątnego gniazda znajdującego się w zewnętrznym otworze 

śruby ramienia. Następnie wsuń KRÓTKĄ śrubę maszynową z łbem krzyżakowym w otwór na śrubę 

głowicy lampy, aż zetknie się z nakrętką po przeciwnej stronie. Dokręć połączenie śrubokrętem, ale 

upewnij się, że złącze jest ruchome. 

Montaż uchwytu ściennego 

Wywierć dwa otwory w odpowiedniej odległości w ścianie w wybranym miejscu (użyj uchwytu 

ściennego jako szablonu). Podczas wyboru miejsca instalacji urządzenia należy pamiętać, aby umieścić je 

w miejscu, w którym będzie miało duży dostęp do światła słonecznego. Po wykonaniu tej czynności włóż 

kołek rozporowy do każdego otworu. Wyrównaj kołki rozporowe z dwoma otworami na spodzie 

uchwytu ściennego i wkręć wkręty do drewna z płaskim łbem przez oba otwory za pomocą 

elektronarzędzia. 

 

 

OPCJE ZDALNEGO STEROWANIA 

Przycisk zasilania na lampce SENSLED musi być włączony przed użyciem kontrolera. Pilot zdalnego 

sterowania jest zasilany baterią pastylkową CR2025, która jest litowo-manganową baterią guzikową o 

średnicy 20 mm i wysokości 2,5 mm. Pojedyncza bateria jest już dołączona i zainstalowana w pilocie 

zdalnego sterowania. Przed pierwszym użyciem należy usunąć plastikowy pasek pod komorą baterii, aby 

zapewnić kontakt z baterią. Aby otworzyć komorę baterii, przesuń małą dźwignię w bok i wyciągnij 

komorę z odpowiednią siłą.  

Aby przełączać się między trybami oświetlenia, można kilkakrotnie nacisnąć zielony przełącznik ON/OFF 

na samej lampce SENSLED lub nacisnąć jeden z trzech przycisków "MODE" na kontrolerze. 

 



 

 

Wyjaśnienie trybów oświetlenia: 

TRYB 1: Tryb indukcyjny 

● Światła włączają się z pełną jasnością, gdy czujniki wykryją ruch. Po 30 sekundach światła 

wyłączają się. W tym trybie światła pozostają wyłączone do momentu wykrycia ruchu. 

TRYB 2: Mikrolampka, tryb wykrywania 

● Światła świecą słabo (jasność na poziomie 10%). Po wykryciu ruchu światła przełączają się na 

pełną jasność. Po 30 sekundach pełna jasność przełącza się z powrotem na przyciemnione 

oświetlenie. 

TRYB 3: Tryb słabego oświetlenia bez wykrywania 

● Światła są zawsze włączone przy słabym oświetleniu i wyłączają się automatycznie w ciągu dnia 

(jasność jest stała i wynosi 50%). 

 

Wyłącznik zasilania 

Trzy przyciski MODE 

Włącznik zasilania 

Funkcja SOS (niedostępna 

w tym modelu) 



 
 

 

ZASTOSOWANIE PRODUKTU 

 

SENSLED wykorzystuje technologię czujników PIR (pasywnej podczerwieni), która wykrywa wszystkie 

pola promieniowania podczerwonego (emitowane przez wszystkie obiekty i przedmioty o temperaturze 

powyżej zera bezwzględnego) oraz zmiany ich położenia. Technologia ta jest oszczędna, ponieważ 

oświetlenie jest uruchamiane tylko w przypadku wykrycia ruchu. Fotowoltaiczny panel słoneczny, 

umieszczony na górze głowicy lampy SENSLED, przekształca energię światła słonecznego w prąd stały 

(DC), który zasila światło. Upewnij się, że zainstalowałeś/aś SENSLED w miejscu, które otrzymuje 

wystarczającą ilość światła słonecznego w ciągu dnia. W razie potrzeby można obrócić głowicę i 

dostosować jej kąt, aby zoptymalizować ilość światła słonecznego odbieranego przez panel. Lampa 

SENSLED może być obracana w dwóch osiach: jedna za pomocą głowicy lampy, a druga za pomocą złącza 

do montażu na ścianie, przy czym obie osie obsługują zakres obrotu około 180°. 

AFTER 20s NO MOTION 

Light always ON at night, 

induction function OFF. 

MOTION DETECTED 

Dim light (50%) 

MODE 1: 

INDUCTION MODE 

No light Full brightness 

MODE 2: 

DIM LIGHT 

Full brightness 

MODE 3: 

CONSTANT LIGHT 

Dim light (50%) 

No light 



 

 

Idealna wysokość montażu SENSLED wynosi 1,8-2,5 m nad poziomem gruntu, co zapewnia maksymalną 

wydajność. Oferuje jednak zakres wykrywania 120°, a jej odległość wykrywania wynosi 3-5 m. SENSLED 

może ładować się w ciągu dnia i potrzebuje około 8-10 godzin, aby osiągnąć pełne naładowanie. 

Następnie może osiągnąć czas pracy w nocy wynoszący około 6-12 godzin, w zależności od ilości zdarzeń 

świetlnych i wybranego trybu oświetlenia. 

 

 

 


